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levantado un jardín japonés que se destruyó 
hacerlo", dijo Hana (1996). 

Tamiji Hanamura, el ermitaño amigo japonés de El Choro 

Un severo cuadro de desnutrición dio fin con su vida dos semanas después de su internación. Los restos del japonés fueron 

cremados y luego llevados a Sandillani. Tamiji fue enterrado en el patio de su casa tal y como lo pidió: quiero que me 

entierren al lado del pino de mi casa. 

Según información de medios de prensa, afirman que 
Hana llegó a la zona yungueña en 1958, después de un 
largo viaje desde su tierra natal Tazawa, al norte del 
archipiélago japonés. Hana recordaba otros lugares: Kobe, 

Okinawa, Hong Kong, Singapur, Madagascar, África, Sao Paulo y 

la colonia japonesa de Yapacaní en Santa Cruz, lugares que visitó 

antes de afincarse en Sandillani. Vivía solo en compañía de sus 

dos perros fieles a él. Tamiji había manifestado a los comunarios 

en alguna oportunidad, que tenía familiares en La Paz, algo que 

nunca se pudo confirmar. 

Mi nombre es Tamiji Hanamura, que significa Pueblo 

de Flores. Pensando en eso he limpiado Sandillani, "he 
con las lluvias, pero todo el que quiera dormir aquí puede 

Relato de Félix Pereira, coroiqueño, ex guardabosque de Cotapata y amigo de Hana: 

Hana, entre las tantas historias que me contó, fue acerca de su llegada a aquel lugar. Dijo que vinieron entre tres japoneses, eran 

soldados que combatieron en la segunda guerra mundial tras haber sido testigos de la destrucción con bombas atómicas de las 

ciudades de Hiroshima y Nagasaki. Decía que abandonaron su país, después de la guerra. Entraron a Santa Cruz por el Brasil, 

después de hacer un recorrido por varios países hasta llegar a La Paz. Fueron en ferrocarril hasta Chuspipata, avanzaron por 

el camino de Silluntincara hasta Sandillani. 

Sus dos amigos murieron en Sandillani y de esa manera él quedo solo. Con 

mucho orgullo decía que en el aniversario de su país, algunos soldados 

del ejército del Japón junto a miembros de la embajada entraban hasta 

Sandillani y junto a Hana cantaban su himno. 

Todo lo que tenía en su casa era rústico, fue hecho por sus propias manos, 

una parte de su casa era de madera y otra parte de chaco revocado con 

barro. Acostumbraba comer lo que había en el lugar, sobre todo animales 

de diferente especie e incluso ranas. Los turistas que pasaban le dejaban o 

compartían sus enlatados. Su fruta favorita era la guayaba. Habitualmente 

en el patio o dentro de su choza hacía su retiro espiritual para practicar 

yoga o kung fu, más o menos entre las siete y ocho de la noche. En ese 

momento todo debía estar en silencio y no permitía que lo interrumpan. 

Las riquezas que atesoraba eran los libros forrados de cuero que 

hacía firmar desde 1985 a quien pasaba por aquel lugar, así también 

coleccionaba con gran aprecio las postales y cartas que le dejaban y le 

enviaban sus amigos de distintas partes del mundo. 
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